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See the notice on TED website

302196-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Socialvård och tillhörande tjänster – Избор на оператор за издаване, зареждане и 
доставка на ваучери за храна за персонала на МБАЛ „Свети Николай Чудотворец“ ЕООД, 
гр. Лом
OJ S 85/2026 04/05/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - СВЕТИ 
НИКОЛАЙ ЧУДОТВОРЕЦ ЕООД
E-postadress: bolnicalom@mballom.bg
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Hälso- och sjukvård

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Избор на оператор за издаване, зареждане и доставка на ваучери за храна за 
персонала на МБАЛ „Свети Николай Чудотворец“ ЕООД, гр. Лом
Beskrivning: Предметът на възлагане на настоящата поръчка е ”Избор на оператор за 
издаване, зареждане и доставка на ваучери за храна на електронен носител за 
персонала на МБАЛ „Свети Николай Чудотворец“ ЕООД, гр. Лом’’ включващ: 
осигуряване за срок от 12 месеца за персонала на МБАЛ „Свети Николай Чудотворец“ 
ЕООД, гр. Лом на ваучери за храна съгласно §1, т.14 от ДР на Наредба № 7 от 
09.07.2003 г. за условията и реда за издаване и отнемане на разрешение за извършване 
на дейност като оператор на ваучери за храна на хартиен и електронен носител, за 
издаване на ваучери за храна на електронен носител, характеристиките на издаваните 
ваучери за храна на електронен носител и осъществяване дейност като оператор 
(наречена накратко Наредба №7 от 09.07.2003 г.) – по смисъла на т. 36а от ЗКПО.
Förfarandets identifierare: 4d753a0e-5ff4-40bd-9bf6-5829a207362f
Intern identifierare: 571781
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 85300000 Socialvård och tillhörande tjänster

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: ул. Тодор Каблешков №2  
Ort: Лом
Postnummer: 3600
Del av land (NUTS): Монтана (BG312)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/302196-2026
mailto:bolnicalom@mballom.bg
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Beräknat värde exklusive moms: 193 000,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Не се допуска до участие в процедурата и се отстранява 
участник, за когото са приложими хипотезите на чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите 
и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици, освен ако не е приложима разпоредбата на чл. 4 от същия закон. За 
липсата на обстоятелствата по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици, при подаване 
на оферта, участникът декларира липсата на обстоятелството чрез представяне на 
еЕЕДОП в съответствие с чл. 67 от ЗОП (информацията относно горепосоченото 
обстоятелство се попълва в Част III, Раздел Г на еЕЕДОП). Не се допуска до участие в 
процедурата и се отстранява участник, за когото са налице обстоятелства по чл. 113, 
ал. 1 и ал. 2 от Закона за сметната палата, а именно: а) Лице, заемало публична 
длъжност, което в последната една година от изпълнението на правомощията или 
задълженията си по служба е участвало в провеждането на процедури за обществени 
поръчки или в процедури, свързани с предоставяне на средства от фондове, 
принадлежащи на Европейския съюз или предоставени от Европейския съюз на 
българската държава, няма право в продължение на една година от освобождаването 
си от длъжност да участва или да представлява физическо или юридическо лице в 
такива процедури пред институцията, в която е заемало длъжността, или пред 
контролирано от нея юридическо лице. б) Забраната за участие в процедури за 
обществени поръчки или в процедури, свързани с предоставяне на средства от 
фондове, принадлежащи на Европейския съюз или предоставени от Европейския съюз 
на българската държава, се прилага и за юридическо лице, в което лицето по ал. 1 е 
станало съдружник, притежава дялове или е управител или член на орган на 
управление или контрол след освобождаването му от длъжност. Информация относно 
наличието или липсата на обстоятелствата по чл. 113 от Закона за сметната палата, се 
декларира в Част III, Раздел Г на еЕЕДОП. Освен на посочените по-горе основания, 
възложителят отстранява от процедурата: а) участник, който не отговаря на поставените 
критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за 
обществена поръчка, или в документацията; б) участник, който е представил оферта, 
която не отговаря на предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; в) 
участници, които са свързани лица (информацията относно горепосоченото 
обстоятелство се попълва в Част III, Раздел Г на еЕЕДОП); г) участник, подал заявление 
за участие или оферта, които не отговарят на условията за представяне, включително 
за форма, начин, срок и валидност; д) лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 
или 10 от ЗОП. е) лице, за когото са налице обстоятелствата по чл. 5к от Регламент (EС) 
№ 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г. за изменение на Регламент (ЕС) № 833/2014 г. 
относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна (При подаване на офертата участникът декларира липсата или 
наличието на обстоятелства по чл.5к и чл. 5л от Регламент (ЕС) 2022/576 на Съвета на 
Европейския съюз от 08.04.2022 г. за изменение на Регламент (ЕС) №833/2014 относно 
ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в 
Украйна. В тази връзка следва да се има предвид, че забраните спрямо физически и 
юридически лица по чл. 5к и чл. 5л от Регламент (ЕС) 2022/576 на Съвета на 
Европейския съюз от 08.04.2022 г. за изменение на Регламент (ЕС) №833/2014 относно 
ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, включват цялата верига на 
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доставки, а не само преките доставчици. Информацията за липсата или наличието на 
обстоятелствата по чл.5к и чл. 5л от Регламент (ЕС) 2022/576 се отбелязват в част ІІІ, 
раздел „Г" на ЕЕДОП). Участникът, определен за изпълнител на обществената поръчка, 
е длъжен преди подписването на договора да представи гаранция за изпълнение на 
договора, обезпечаваща изпълнението на договора, в размер на 3%(три на сто) от 
общата стойност на поръчката без ДДС. Гаранцията за изпълнение на договора трябва 
да бъде представена от участника в една от следните форми: • парична сума, внесена 
по банкова сметка на МБАЛ „Свети Николай Чудотворец“ ЕООД, гр. Лом, а именно: 
Банка ДСК, клон Лом, IBAN: BG65STSA93000020804062; BIC: STSABGSF или внесена в 
касата на болницата; • оригинал на банкова гаранция за изпълнение на договора, 
издадена в полза на възложителя; • застраховка, която обезпечава изпълнението чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя. Участникът, определен за Изпълнител, 
избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Гаранцията за изпълнение следва 
да е със срок на валидност не по – малко от 60 дни след приключване на изпълнението 
на договора. При представяне на гаранцията за изпълнение, в платежното нареждане, в 
банковата гаранция или в полицата на застраховката изрично се посочва: предмет на 
договора; стойност на гаранцията за изпълнение; начална дата (при банкова гаранция и 
при застраховка); срок на валидност (при банкова гаранция и при застраховка). 
Гаранцията под формата на парична сума или банкова гаранция може да се предостави 
от името на изпълнителя за сметка на трето лице - гарант. Когато избраният изпълнител 
е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е 
наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или 
титуляр на застраховката. Гаранцията за изпълнението на договора се задържа, 
усвоява и освобождава в съответствие с условията на договора. Възложителят 
освобождава гаранцията за изпълнение на договора без да дължи лихви за периода, 
през който средствата законно са престояли при него. Разходите по откриването на 
гаранцията за изпълнение на договора са за сметка на участника, съответно на 
определения изпълнител. Изпълнителят трябва да предвиди и заплати необходимите 
такси по откриване и обслужване на гаранцията така, че размерът на гаранцията да не 
бъде по-малък от определения в настоящата документация за участие.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
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членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
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отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Избор на оператор за издаване, зареждане и доставка на ваучери за храна за 
персонала на МБАЛ „Свети Николай Чудотворец“ ЕООД, гр. Лом
Beskrivning: Предметът на възлагане на настоящата поръчка е ”Избор на оператор за 
издаване, зареждане и доставка на ваучери за храна на електронен носител за 
персонала на МБАЛ „Свети Николай Чудотворец“ ЕООД, гр. Лом’’ включващ: 
осигуряване за срок от 12 месеца за персонала на МБАЛ „Свети Николай Чудотворец“ 
ЕООД, гр. Лом на ваучери за храна съгласно §1, т.14 от ДР на Наредба № 7 от 
09.07.2003 г. за условията и реда за издаване и отнемане на разрешение за извършване 
на дейност като оператор на ваучери за храна на хартиен и електронен носител, за 
издаване на ваучери за храна на електронен носител, характеристиките на издаваните 
ваучери за храна на електронен носител и осъществяване дейност като оператор 
(наречена накратко Наредба №7 от 09.07.2003 г.) – по смисъла на т. 36а от ЗКПО.
Intern identifierare: 571781

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen



302196-2026 Page 6/9

Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 85300000 Socialvård och tillhörande tjänster

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: ул. Тодор Каблешков №2  
Ort: Лом
Postnummer: 3600
Del av land (NUTS): Монтана (BG312)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 03/08/2026
Slutdatum för varaktighet: 03/08/2027

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 193 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Критериите за достъпност за лицата с увеждания не са включени, тъй като 
естеството на предмета на поръчката не налага поставянето на специфични 
изисквания, свързани с достъпността на такива лица.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците трябва да са регистрирани като търговци по 
българското законодателство или по законодателство на държава-членка на 
Европейския съюз, или държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство. Участниците трябва да имат право да извършват 
оферираната услуга, когато действащото законодателство изисква за нея разрешителен
/лицензионен режим. На основание чл.60, ал.1 от ЗОП Възложителят поставя изискване 
участникът трябва да притежава валидно Разрешение от Министъра на финансите за 
осъществяване на дейност като оператор на ваучери за храна, издадено по реда на чл. 
9, ал. 4 Наредба № 7 от 09.07.2003 г. за условията и реда за издаване и отнемане на 
разрешение за извършване на дейност като оператор на ваучери за храна и 
осъществяване дейност като оператор. Деклариране: За удостоверяване на горните 
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изисквания и съответствието си с поставения критерий за подбор, участникът декларира 
конкретна информация в ЕЕДОП при подаване на офертата си чрез посочване на 
документа/тите, които притежава, а именно: В част ІV „Критерии за подбор", раздел
/буква „А: Годност“ се описват конкретни данни за съответния документ (номер, издател, 
валидност и др.) удостоверяващ правото му да извършва дейността като оператор на 
ваучери за храна, издадено по реда на чл. 9, ал. 4 Наредба № 7 от 09.07.2003 г. за 
условията и реда за издаване и отнемане на разрешение за извършване на дейност 
като оператор на ваучери за храна и осъществяване дейност като оператор и посочва 
публичен регистър, в който се съдържат данни за посоченото обстоятелство. Доказване: 
Участникът, определен за изпълнител, представя заверено копие от описаните в ЕЕДОП 
документи преди да бъде сключен договор или при поискване в хода на процедурата, на 
основание чл. 67, ал.5 от ЗОП.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Най-ниска цена.
Beskrivning: Критерият за оценка на офертите и за възлагане на настоящата 
обществената поръчка е „най-ниска цена”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: В 
случай, че най-ниската цена на две или повече оферти са равни, за определянето на 
изпълнител между класираните на първо място оферти, се провежда публичен жребий 
съгласно чл. 58 от ППЗОП.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/571781
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/571781
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 04/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 180 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 05/06/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal

https://app.eop.bg/today/571781
https://app.eop.bg/today/571781
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Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП - в 10-дневен срок 
от изтичането на срока по чл.100, ал.3 от ЗОП
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - СВЕТИ 
НИКОЛАЙ ЧУДОТВОРЕЦ ЕООД
Registreringsnummer: 130128163
Postadress: ул. ТОДОР КАБЛЕШКОВ 2
Ort: гр. Лом
Postnummer: 3600
Del av land (NUTS): Монтана (BG312)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Georgi Tomov Savkov
E-postadress: bolnicalom@mballom.bg
Tfn: +359 97160065
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/20811
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: dc6d6689-637e-43f3-a46c-55aef47eee24  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem

mailto:bolnicalom@mballom.bg
https://app.eop.bg/buyer/20811
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 30/04/2026 08:27:23 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 302196-2026
EUT S-nummer: 85/2026
Publiceringsdatum: 04/05/2026
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